
A hol- ott van Jé zus,- Ott biz ton- va -

446. Ahol ott van Jézus

gyok, Min de- nütt,- hol ott van Ő,

Tűn nek- a ba jok.- Bár hol,- a hol-

Jé zus- nincs, Nincs ö röm,- se fény,

Min de- nütt,- hol Ő van, Bol dog- va gyok-

én. A hol- ott van Jé zus,-

min de- nütt,- min de- nütt,- A hol- ott van

Jé zus,- a nap ra gyog- va- süt.
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2. Ahol ott van Jézus, Nem leszel magad, Ha mindenki elhagy is, 
Jézus hű marad. Lakj a pusztaságban bár, Elhagyott helyen, Ahol 
ott van Jézus, Nincsen félelem. 
Ahol ott van...
3. Ahol ott van Jézus, Alszom édesen, Bár dühöngjön vad vihar S 
zúgjon vészesen, Mert tudom, hogy hű keze Biztos oltalom. Ahol 
Jézus ott van, Ott az otthonom.
Ahol ott van...

Ford.: Vargha Gyuláné (1863–1947)
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